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Adult assembly required. L'installation doit être faite par un adulte. 
Installierung durch Erwachsene erforderlich. Se requiere un adulto 
para la Instalación. Si richiede un adulto per l'istallazione.

MDHoneysuckle Hillside Cottage ®
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MDHoneysuckle Hillside Cottage ®

Size: 8.5” x 5.5”  

(EN): Remove the battery cover with 
screwdriver (not included).
(FR): Retirez le couvercle du compartiment 
des piles avec le tournevis (non inclus).
(DE): Entfernen Sie den Deckel des 
Batteriefachs mit einem Schraubendreher 
(nicht enthalten).
(ES): Quita la tapa de la caja de pilas con el 
destornillador (no incluido).
(IT):  Rimuovi il coperchio della scatola delle 
pile con il cacciavite (non incluso).

(EN): Insert 3AAA 1.5V in the battery box and screw 
the battery cover back.
(FR): Insérer 3 piles AAA 1.5V dans le compartiment 
et remettre le couvercle en place en le vissant.
(DE): Legen Sie 3 AAA  1,5V -Batterien ein und 
schrauben den Deckel des Batteriefachs wieder an.
(ES): Insiere 3 pilas AAA de 1.5V en la caja de pilas 
y atornilla la tapa de la caja de pilas para enroscarla.
(IT): Inserisca 3pile AAA da 1.5V nella scatola delle pilea 
ed avvita di nuovo il coperchio della scatola delle pile.
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Getting started - Batteries not included.
Avant de commencer - Les piles 
ne sont pas comprises.
Anleitung - Batterien nicht enthalten.
Para comenzar - Pilas no incluidas.
Per cominciare - Pile non incluse.

Battery installation - Instructions: Requires 3 x AAA (LR03/R03) 1.5V batteries.
Installations des piles - Instructions: Nécessite 3 piles AAA (LR03/R03) 1.5V.  
Einlegen der Batterien - Anleitung: 3 AAA (LR03/R03) 1,5V -Batterien erforderlich.
Instalación de las pilas - Instrucciones: Se requieren 3 pilas AAA (LR03/R03) de 1.5V . 
Installazione delle pile - Istruzioni: Si richiedono 3 pile AAA (LR03/R03) da 1.5V.

Adult installation required
1. Locate the battery compartment on the bottom of the cottage.
2. Use Phillips head screwdriver (not included) to loosen the screws. 
3. Install 3 new AAA (LR03/ R03) 1.5V batteries following the diagram inside the battery box.
4. Place the battery cover back on and tighten the screws to secure cover. 

L'installation doit être faite par un adulte.
1. Localisez le compartiment des piles sous le chalet. 
2. À l'aide d'un tournevis Phillips (non fourni), desserrez les vis. 
3. Installez 3 nouvelles piles AAA (LR03 / R03) 1.5V en suivant le schéma situé 
à l'intérieur du compartiment des piles.
4. Remettre le couvercle du compartiment des piles en place et le sécuriser 
avec les vis.

Installierung durch Erwachsene erforderlich.
1. Lokalisieren Sie das Batteriefach an der Unterseite des Hauses.
2. Lockern Sie die Schrauben mit einem Kreuzschlitzschraubendreher.
3. Legen Sie 3 neue 3 AAA (LR03/R03) 1,5V -Batterien der Abbildung gemäß
im Batteriefach ein.
4. Legen Sie den Deckel des Batteriefachs wieder auf und ziehen die 
Schrauben fest.

Se requiere un adulto para la Instalación
1. Localiza el compartimento de las pilas en la parte inferior de la casita de campo.
2. Usa el destornillador Phillips (no incluido) para aflojar los tornillos.
3. Instala 3 pilas nuevas AAA (lr03/R03) de 1.5V seguir el diagrama dentro de la caja de pilas. 
4. Coloca de nuevo la tapa de la caja de pilas y apriete los tornillos para enroscar la tapa.   

Si richiede un adulto per l'istallazione
1. Localizza il compartimento delle pile alla parte inferiore del cottage.
2. Usa il cacciavite Phillips (non incluso) per allentare le viti.
3. Installa 3 pile AAA nuove (LR03 / R03) da 1.5V  attenersi il diagramma nella scatola delle pile.
4. Ricolocare il coperchio della scatola delle pile e  stringere le viti per fissare il coperchio.
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(EN): On/Off switch is 
at bay window alcove.

(FR): L'interrupteur On/Off est situé 
dans l'alcôve de la baie vitrée. 

(DE): Der An/Aus-Schalter 
sich im Erker.

(ES): El interruptor On/Off 
(encendido/apagado) está localizado 

en el nicho de la ventana salediza 
(IT): L'interruttore On/Off (acceso/spento) 
è sito nella nicchia della grande vetrata.

(EN): REPLACING BATTERIES -  3 AAA (I.5V) batteries not included. Non-rechargeable batteries are not to be recharged. Rechargeable batteries 
are to be removed from the toy before being charged. Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision. Different types of 
batteries or new and used batteries are not to be mixed. Only batteries of the same 
or equivalent type as recommended are to be used. Batteries are to be inserted with the correct polarity. Exhausted batteries are to be removed 
from the toy. The supply terminals are not to be short-circuited. Do not throw this product or it’s batteries in a fire as batteries may explode or leak.

(FR): REMPLACEMENT DE PILES - 3 AAA (I.5V) Les piles ne sont pas comprises. Les piles ne doivent pas être rechargées. Les accumulateurs 
doivent être enlevés du jouet avant d'être chargés. Les accumulateurs ne doivent être chargés que sous la surveillance d'un adulte. Différents 
types de piles ou accumulateurs ou des piles ou accumulateurs neufs et usagés ne doivent pas être mélangés. Seuls des piles ou accumulateurs 
de type recommandé ou d'un type similaire doivent être utilisés. Les piles et accumulateurs doivent être mis en place en respectant la polarité. Les 
piles et accumulateurs usagés doivent être enlevés du jouet. Les bornes d'une pile ou d'un accumulateur ne doivent pas être mises en 
court-circuit. Ne pas jeter ce produit ou ses piles dans un feu, puisqu'elles pourraient couler ou exploser.

(DE): BATTERIEN AUSWECHSELN - 3 AAA (I.5V) Batterien nicht enthalten. Nicht aufladbare Batterien dürfen nicht  aufgeladen werden. Akkus 
müssen vor Aufladen aus dem Spielzeug entfernt werden.  Akkus dürfen nur unter Aufsicht Erwachsener aufgeladen werden. Unterschiedliche 
Arten von Batterien und neue und gebrauchte Batterien sollten nicht zusammen verwendet werden. Es sollten nur Batterien von gleicher oder 
gleichwertiger Art  wie die empfohlenen verwendet werden. Bei Einlegen der Batterien ist die richtige Polarität zu beachten. Verbrauchte Batterien 
müssen aus dem Spielzeug entfernt  werden. Die Anschlusskontakte dürfen nicht kurzgeschlossen werden. Dieses Produkt oder dessen Batterien 
nicht ins Feuer werfen, da die Batterien explodieren oder lecken könnten.

(ES): CAMBIO DE PILAS - 3 AAA (1.5V) Pilas no incluidas. No recargar las pilas no recargables. Los acumuladores deben ser quitados del 
juguete antes de ser cargados. Los acumuladores sólo deben cargarse bajo la vigilancia de un adulto. No deben ser mezclados diferentes tipos 
de pilas o acumuladores o pilas o acumuladores nuevos y usados. Sólo deben ser 
usados pilas o acumuladores del tipo recomendado. Las pilas o acumuladores deben ser colocados respetando la 
polaridad. Las pilas y acumuladores usados deben ser retirados del juguete. Los bornes de la pila o del acumulador 
no deben ser cortocircuitados. No lances este producto o sus pilas en el fuego porque las pilas pueden explotar o gotear. 

(IT): SOSTITUZIONE BATTERIE - 3 AAA (1.5V) Pile non incluse. Le pile non devono essere ricaricate. Gli accumulatori devono essere tolti dal 
giocattolo prima di essere caricati. Gli accumulatori non devono essere caricati se non sotto la sorveglianza di un adulto. I diversi tipi di pile o 
accumulatori, nuovi e usati, non devono essere mischiati. Utilizzare solo pile e accumulatori di tipo raccomandato o di tipo simile. Le pile e gli 
accumulatori devono essere alloggiati nel rispetto della polarità. Le pile e gli accumulatori esauriti devono essere tolti dal giocattolo. Non gettare 
via questo prodotto o le sue  pile nel fuoco poichè le pile possono esplodere o avere una perdita.

(NL): INFORMATIE OVER DE BATTERIJEN  Gebruik 3 AAA (1.5V) batterijen bijgesloten. Batterijen mogen alleen door een volwassene 
aangebracht worden. Oude en nieuwe batterijen niet door elkaar gebruiken. Gebruik geen alkaline, normale of oplaadbare batterijen door elkaar. 
Batterijen die niet oplaadbaar zijn niet opladen! Oplaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van een volwassene worden opgeladen. 
Oplaadbare batterijen eerst uit het product halen voordat deze opnieuw worden opgeladen. Batterijen dienen met de goede polariteit ( + / - ) 
aangebracht te worden. Lege batterijen dienen onmiddellijk verwijderd te worden. De polen ( b.v. + / +) mogen geen kortsluiting veroorzaken.    

WARNING! SMALL PARTS - CHOKING HAZARD. Not suitable for children under 3 years. 
ATTENTION! PETITS ÉLÉMENTS - DANGER D’ÉTOUFFEMENT. Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. 
ACHTUNG! KLEINE TEILE - ERSTICKUNGSGEFAHR. Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet. 
¡ADVERTENCIA! PIEZAS PEQUEÑAS - PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. No apropiado para niños menores de 3 años. 
AVVERTENZA! RISCHIO DI SOFFOCAMENTO DI PICCOLE PARTI. Non adatto a bambini di eta inferiore a 3 anni. 
WAARSCHUWING! KLEINE ONDERDELEN - VERSTIKKINGSGEVAAR. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.  

Please remove all packaging materials before giving to children. 
Veuillez retirer tout l'emballage avant de donner le produit à des enfants.
Vor Übergabe an Kinder bitte sämtliches Verpackungsmaterial entfernen.
Por favor quita todos los materiales del embalaje antes de darlo a los niños.
Per favore rimuovi tutti i materiali dell’imballaggio prima di darlo ai bambini.
Verwijder de verpakking voordat het product aan een kind wordt gegeven.


